ALSACE-LORRAINE                         151
coming into force of the present Treaty, shall be annulled
except in respect of any debt or other pecuniary obligation
arising out of any act done or money paid thereunder before
November 11, 1918. If this dissolution would cause one of
the parties substantial prejudice, equitable compensation,
calculated solely on the capital employed without taking account
of loss of profits, shall be accorded to the prejudiced party.
With regard to prescriptions, limitations and forfeitures in
Alsace-Lorraine, the provisions of Articles 300 and 301 of
Section V of Part X (Economic Clauses) shall be applied with
the substitution for the expression " outbreak of war " of the
expression " November 11, 1918," and for the expression
" duration of the war" of the expression " period from
November 11, 1918, to the date of the coming into force of the
present Treaty."
ARTICLE 76.
Questions concerning rights in industrial, literary or artistic
property of Alsace-Lorrainers shall be regulated in accordance
with the general stipulations of Section VII of Part X (Economic
Clauses) of the present Treaty, it being understood that Alsace-
Lorrainers holding rights of this nature under German legislation
will preserve full and entire enjoyment of those rights on
German territory.
ARTICLE 77.
The German Government undertakes to pay over to the
French Government such proportion of all reserves accumulated
by the Empire or by public or private bodies dependent upon
it, for the purposes of disability and old age insurance as would
fall to the disability and old age insurance fund at Strasbuig.
The same shall apply in respect of the capital and reserves
accumulated in Germany falling legitimately to other social
insurance funds, to miners9 superannuation funds, to the fund
of the railways of Alsace-Lorraine, to other superannuation
organisations established for the benefit of the personnel of
public administrations and institutions operating in Alsace-
Lorraine, and also in respect of the capital and reserves due
by the insurance fund of private employees at Berlin, by
reason of engagements entered into for the benefit of insured
persons of that category resident in Alsace-Lorraine. ^
A special Convention shall determine the conditions and
procedure of these transfers.